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•       Nie należy przytrzymywać przełącznika w pozycji włączonej ani
nie podejmować prób zablokowania go w tej pozycji, ponieważ
może to spowodować uszkodzenie mechanizmu wyłączania.

•       Przed czyszczeniem należy wyciągnąć wtyczkę z gniazdka
sieciowego.

•       Przed rozkładaniem, składaniem lub czyszczeniem urządzenia
należy poczekać, aż urządzenie ostygnie.

•       Nie przenosić włączonego czajnika.

      Pozostałe uwagi dotyczące bezpieczeństwa
•       Korzystanie z przystawek lub narzędzi niezatwierdzonych lub

niesprzedawanych przez firmę Morphy Richards może wywołać
pożar bądź spowodować porażenie prądem albo inne obrażenia
ciała.

•       Czajnik może być używany wyłącznie wraz z dostarczoną
podstawą bezprzewodową. 

•       Urządzenia nie wolno używać do innych celów niż gotowanie
wody.

•       Gdy urządzenie jest napełniane wodą, nie może być umieszczone
na podstawie.

•       Jeżeli urządzenie nie jest używane, należy odłączyć je od gniazdka
sieciowego.

•       OSTRZEŻENIE: Podczas czyszczenia urządzenia nie wolno
zanurzać go w wodzie.

•       UWAGA: Do czyszczenia urządzenia nie wolno stosować
alkalicznych środków czyszczących, ponieważ mogą one
doprowadzić do jego uszkodzenia. Należy używać miękkiej
szmatki i detergentu.

      Wymogi elektryczne
         Należy upewnić się, że napięcie podane na tabliczce znamionowej 

urządzenia odpowiada napięciu w gniazdku sieciowym
doprowadzającym prąd przemienny.

         Jeżeli wystąpi konieczność wymiany bezpiecznika we wtyczce,
należy go wymienić na bezpiecznik 13 A o oznaczeniu BS1362.

         OSTRZEŻENIE: Urządzenie wymaga uziemienia.

      Wyposażenie
     (1)    Uchwyt
     (2)    Pierścień do pociągania
     (3)    Pokrywka
     (4)    Dziobek
     (5)    Wskaźnik poziomu wody 
     (6)    Przełącznik Wł./Wył.
     (7)    Bezprzewodowa podstawa 
     (8)    Schowek na przewód (pod spodem)
     (9)    Filtr antykamienny
     (10)  Złącze umożliwiające obrót o 360° 

      Korzystanie z czajnika
1      Czajnik należy napełnić wodą przez dziobek (4) lub pokrywkę (3),

nie przekraczając przy tym linii oznaczonej znacznikiem MAX. 

2      Umieścić czajnik na bezprzewodowej podstawie (7) i nacisnąć
przełącznik Wł./Wył. (6).

3      Po zagotowaniu wody czajnik automatycznie się wyłączy. Zdjąć
czajnik z bezprzewodowej podstawy. 

4     Nalać wodę z czajnika. UWAGA: Woda będzie gorąca.

      Przed pierwszym użyciem
         Przed pierwszym użyciem urządzenia należy napełnić je wodą,

zagotować ją i wylać.

      Wyjmowanie filtra  5
1.      Otwórz pokrywę (3).

2.      Wyjmij filtr antykamienny (9) z zamocowania, pociągając go do
góry.

3.      Aby włożyć filtr antykamienny z powrotem na swoje miejsce,
należy wsunąć go w prowadnice znajdujące się na bocznych
ściankach uchwytu filtra w czajniku, do momentu usłyszenia
kliknięcia.

         OSTRZEŻENIE: Dopóki filtr antykamienny nie zostanie
odpowiednio zamontowany, pokrywka czajnika może się nie
zamykać prawidłowo.

      Czyszczenie czajnika
•        OSTRZEŻENIE: Przed rozpoczęciem czyszczenia czajnika

należy odłączyć go od źródła zasilania i poczekać, aż
urządzenie całkowicie się schłodzi do temperatury pokojowej.

•        Zewnętrzne ściany czajnika wyciera się wilgotną szmatką.

•        WAŻNE: Na zewnętrznej powierzchni czajnika nie używać
ściernych środków czyszczących, ponieważ mogą one
porysować powierzchnię.

      Usuwanie kamienia
         WAŻNE: Urządzenie posiada zabudowaną grzałkę i w związku z

tym należy je regularnie odkamieniać. Częstotliwość
odkamieniania zależy w głównej mierze od częstotliwości
użytkowania oraz twardości wody w miejscu użytkowania.

         Nadmierna ilość kamienia może powodować wyłączanie się
urządzenia przed zagotowaniem wody, a nawet doprowadzić do
uszkodzenia elementu grzejnego, co nie podlega naprawom w
ramach gwarancji.
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         Przeprowadzanie regularnego odkamieniania jest konieczne.

         Trudny do usunięcia kamień należy usunąć za pomocą środka do
usuwania kamienia przeznaczonego do urządzeń ze stali
nierdzewnej, szkła lub plastiku.

         W przypadku czajników ze stali nierdzewnej należy dokładnie
stosować się do instrukcji.

         Ewentualnie można użyć kryształków kwasku cytrynowego
(dostępnych w większości aptek), postępując w następujący
sposób:

1.       Napełnić urządzenie wodą do 3/4 pojemności, zagotować wodę,
a następnie odłączyć urządzenie od źródła zasilania (zdjąć czajnik
bezprzewodowy z podstawy) i postawić je w pustym zlewie lub
misce.

2.      Stopniowo dodać 50 gramów kwasku cytrynowego do wody i
pozostawić stojący czajnik w zlewie lub misce. Nie stosować
bardziej skoncentrowanego roztworu.

3.       Kiedy woda uspokoi się, opróżnić dzbanek i wypłukać go
dokładnie zimną wodą.

4.       Aby usunąć z urządzenia pozostałości kwasu, które mogłyby
uszkodzić jego powierzchnię, należy wytrzeć jego wnętrze
wilgotną szmatką.

         WAŻNE: Przed ponownym korzystaniem z urządzenia należy
sprawdzić, czy wszystkie złącza elektryczne są całkowicie
suche.

      Kontakt
Infolinia

W przypadku problemów z urządzeniem prosimy o kontakt z
naszą infolinią. Będziemy w stanie zapewnić lepszą pomoc i
doradztwo niż sklep, w którym zakupiono produkt. 

Należy przygotować nazwę produktu, numer modelu oraz
numer seryjny — podanie tych danych podczas rozmowy
pomoże nam szybciej rozwiązać problem. 

Porozmawiaj z nami

W przypadku jakichkolwiek pytań lub komentarzy lub w celu
uzyskania wspaniałych porad lub przepisów, umożliwiających
pełne wykorzystanie urządzenia, zapraszamy do kontaktu
online: 

Blog: www.morphyrichards.co.uk/blog

Facebook: www.facebook.com/morphyrichardsuk

Twitter: @loveyourmorphy

Witryna internetowa: www.morphyrichards.com

      DWULETNIA GWARANCJA
Niniejsze urządzenie jest objęte dwuletnią gwarancją,
upoważniającą do naprawy lub wymiany.

Zachowaj paragon ze sklepu jako dowód zakupu. Aby móc
skorzystaç z niego w przyszłości, przymocuj swój paragon do
tylnej okładki tej instrukcji za pomocą zszywacza.

Jeśli urządzenie okaże się wadliwe, prosimy podaç następujące
informacje. Informacje umieszczone poniżej znajdują się na
podstawie obudowy urządzenia.

Model

Numer seryjny

Przed opuszczeniem fabryki wszystkie produkty Morphy
Richards są indywidualnie testowane. Jeżeli urządzenie okaże
się wadliwe, należy je zwróciç do punktu sprzedaży w ciągu 28
dni od daty zakupu, w celu wymiany.

Jeśli urządzenie okaże się wadliwe po 28 dniach, lecz przed
upływem 24 miesięcy od daty zakupu, należy skontaktowaç się
z lokalnym dystrybutorem, podając model i numer seryjny
urządzenia, lub napisaç do lokalnego dystrybutora, wysyłając
list na podany adres.

Zostaniesz poproszony o dostarczenie, na poniższy adres,
urządzenia (w odpowiednim opakowaniu zabezpieczającym)
wraz z kopią dowodu zakupu.

Jeśli powód wystąpienia wady urządzenia jest inny niż podane
poniżej (1-9), zostanie ono naprawione lub wymienione oraz
odesłane w ciągu 7 dni roboczych od daty otrzymania.

Jeśli z jakiegoś powodu urządzenie zostanie wymienione w
ciągu 2 lat gwarancji, gwarancja nowego urządzenia będzie
liczona od momentu nabycia oryginalnego produktu. Dlatego
też należy zachowaç oryginalny paragon lub fakturę z
umieszczoną datą zakupu urządzenia.

Aby dwuletnia gwarancja obowiązywała, urządzenie musi byç
użytkowane zgodnie z instrukcją eksploatacji wydaną przez
producenta. Na przykład niektóre urządzenia muszą byç
regularnie odkamieniane, a filtry należy utrzymywaç w czystości
według zaleceƒ producenta. 

Morphy Richards lub lokalny dystrybutor nie dokona naprawy
ani wymiany urządzenia w ramach gwarancji, jeśli:

1        Wada została spowodowana lub jest związana z przypadkową,
niewłaściwą, niedbałą lub niezgodną z zaleceniami producenta
eksploatacją urządzenia albo jest wynikiem skoków napięcia lub
niewłaściwego transportu.

2        Urządzenie zostało podłączone do źródła zasilania o innym
napięciu niż oznaczono na urządzeniu.

3        Dokonano prób naprawy urządzenia przez osoby nienależące do
personelu serwisowego firmy Morphy Richards (lub
autoryzowanego sprzedawcy urządzenia).

4        Urządzenie było przedmiotem wypożyczania lub było użytkowane
w celach innych niż przewidziane w gospodarstwie domowym.

5        Urządzenie pochodzi z wtórnego rynku.

6        Firma Morphy Richards lub lokalny dystrybutor nie wykonuje, w
ramach niniejszej gwarancji, żadnych czynności serwisowych.

7        Gwarancja nie obejmuje materiałów eksploatacyjnych, np.
worków, filtrów czy szklanych karafek.

8        Baterie oraz szkody powstałe w wyniku ich wycieku nie podlegają
gwarancji.

9        Baterie oraz szkody powstałe w wyniku ich wycieku nie podlegają
gwarancji.

Niniejsza gwarancja nie nadaje żadnych praw innych niż te
wyraźnie określone powyżej oraz nie pokrywa roszczeƒ
związanych ze stratami lub uszkodzeniami wynikającymi z
eksploatacji urządzenia. Niniejsza gwarancja stanowi
dodatkową korzyśç i nie narusza praw konsumenckich
użytkownika.

}
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      Ochrana zdraví a bezpečnost 
Používání každého elektrického spotřebiče vyžaduje dodržování následujících běžných bezpečnostních pravidel. 

Před zahájením používání produktu si přečtěte tyto pokyny.

• Tento spotřebič mohou používat děti starší 8 let a osoby se
sníženými fyzickými, senzorickými či mentálními schopnostmi
nebo nedostatkem zkušeností a znalostí pouze pod dohledem,
nebo pokud byly poučeny o bezpečném používání spotřebiče a
rozumí případným rizikům.

• Děti si nesmí se spotřebičem hrát.

• Čištění a uživatelská údržba spotřebiče nesmí být prováděna
dětmi bez dozoru.

• Udržujte spotřebič a jeho kabel mimo dosah dětí.

• Tento spotřebič je určen k používání v domácnostech a
podobných situacích, jako jsou: víkendové domy; klienty v
hotelech, motelech a jiných rezidenčních prostředích a v
ubytovacích zařízeních typu penzion. Není vhodný k používání v
zaměstnaneckých kuchyňkách v obchodech, kancelářích a
jiných pracovních prostředích

∂

      Umístění
•        Vždy umisťujte spotřebič dále od okraje pracovní plochy.

•       Ujistěte se, že spotřebič je používán na pevném, rovném povrchu.

•       Nepoužívejte spotřebič venku nebo v blízkosti vody.

•       VÝSTRAHA: Během používání nepokládejte spotřebič na
kovový tác nebo kovový povrch.

      Síťový kabel
•        Nenechávejte síťový kabel viset přes okraj pracovní plochy, kde

by na něj mohly dosáhnout děti.

•        Nenechávejte síťový kabel vést otevřeným prostorem, 
např. mezi zásuvkou u země a stolem.

•        Nenechávejte kabel procházet přes sporák nebo jiná horká místa,
která by ho mohla poškodit.

•        Napájecí kabel by měl dosáhnout od zásuvky k podstavci
spotřebiče, aniž by docházelo k namáhání přípojek.

•        Pokud je poškozený elektrický napájecí kabel, musí jej vyměnit
výrobce, jeho servisní zástupce nebo podobně 
kvalifikovaná osoba, aby se zabránilo jakémukoli nebezpečí.

      Bezpečnost osob
•       Vždy udržujte vrchní stranu bezdrátové základny suchou, zvláště

v okolí místa připojení. Před vysušením odpojte napájení. Před
opětovným připojením napájení
nechte podstavec důkladně vyschnout.

•       Neplňte konvici nad značku MAX, jinak by mohla vystříknout vařící
voda.

•       Vždy nalévejte horkou vodu pomalu a opatrně bez 
příliš rychlého naklánění konvice, abyste předešli rozstříkání a
rozlití.
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•       VAROVÁNÍ: Během vaření neotvírejte víčko.

•       Nedržte spínač v zapnuté poloze ani s ním nemanipulujte
tak, aby zůstal v zapnuté poloze, protože by se tím mohl poškodit
vypínací mechanismus.

•       Před čištěním vytáhněte kabel ze zásuvky.

•       Před vkládáním nebo odstraňováním součástí a před čištěním
nechte konvici vychladnout.

•       Nepřemisťujte konvici, když je zapnutá.

      Další bezpečnostní pokyny
•       Používání nástavců nebo nástrojů, které společnost Morphy

Richards nedoporučuje nebo neprodává, může způsobit požár,
úraz elektrickým proudem nebo zranění.

•       Tato konvice je určena k použití pouze s dodanou
bezdrátovou základnou. 

•       Nepoužívejte spotřebič k ničemu jinému než k vaření vody.

•       Spotřebič nesmí stát při plnění na podstavci.

•       Když spotřebič nepoužíváte, odpojte jej od sítě.

•       VÝSTRAHA: Spotřebič nesmí být při čištění ponořen do
vody.

•       UPOZORNĚNÍ: Abyste spotřebič nepoškodili, nepoužívejte k
čištění zásadité čisticí prostředky. Použijte měkký hadřík a
prostředek na mytí nádobí.

      Požadavky na napájení
         Zkontrolujte, zda napětí na výkonovém štítku 

spotřebiče odpovídá síťovému napětí v domácnosti, které musí
být střídavé.

         Když je třeba vyměnit hlavní pojistku, použijte 13A pojistku
BS1362.

         VÝSTRAHA: Tento spotřebič musí být uzemněný.

      Vlastnosti
     (1)    Držadlo
     (2)    Očko na vytažení
     (3)    Víčko
     (4)    Hubice
     (5)    Ukazatel vodní hladiny 
     (6)    Spínač
     (7)    Bezšňůrová základna 
     (8)    Prostor pro uložení kabelu (vespodu)
     (9)    Filtr vodního kamene
     (10)  Konektor 360° 

      Použití konvice
1      Naplňte konvici vodou, buď skrz výlevku (4) nebo skrz víko (3),

neplňte ji nad čáru MAX. 

2      Umístěte konvici na bezšňůrovou základnu (7) a stiskněte vypínač
(6).

3      Až se bude voda vařit, konvice se automaticky vypne. Sejměte
konvici z bezšňůrové základny. 

4     Nalijte vodu z konvice. VAROVÁNÍ: Voda bude horká 

      Před prvním použitím
         Před prvním použitím konvice ji naplňte vodou, kterou uvařte a

vylijte.

      Odstranění filtru 5
1.      Otevřete víčko (3).

2.      Zvedněte filtr vodního kamene (9) nahoru z držáku.

3.      Při vracení zasuňte filtr vodního kamene do bočních vodicích lišt
držáku filtru na stěně, aby zapadl na místo.

         VÝSTRAHA: Není-li filtr vodního kamene správně usazen, víko
konvice se nemusí zavřít a zajistit.

      Čištění konvice
•        VÝSTRAHA: Před čištěním vždy vytáhněte zástrčku ze sítě a

nechte konvici vychladnout.

•        Vnějšek otřete vlhkým hadříkem.

•        DŮLEŽITÉ: Na vnější plochy konvice nepoužívejte drsné čisticí
prostředky, protože by mohly poškrábat povrch.

      Odstraňování vodního kamene
         DŮLEŽITÉ: Vzhledem k tomu, že tento spotřebič je vybaven

zapuštěným topným článkem, musí se pravidelně odstraňovat
vodní kámen. Četnost odstraňování vodního kamene je závislá na
používání a tvrdosti vody ve vaší oblasti.

         Nadměrné množství vodního kamene může způsobovat vypínání
spotřebiče před dosažením varu a může poškodit topné těleso
bez nároku na záruku.

         Pravidelné odstraňování vodního kamene je velmi důležité.

         Tvrdý vodní kámen odstraňujte značkovým přípravkem na
odstraňování vodního kamene, který je vhodný na nerezovou ocel,
sklo či plasty.

         U nerezových konvic pečlivě dodržujte pokyny.

         Případně můžete použít krystaly kyseliny citrónové (dostupné ve
většině lékáren) následujícím způsobem:

1.       Naplňte spotřebič do 3/4, přiveďte k varu, poté spotřebič odpojte
(sejměte bezdrátovou konvici z podstavce) a postavte do
prázdného dřezu nebo mísy.

2.      Postupně do vody přidávejte 50 gramů krystalů kyseliny citrónové,
poté nechte konvici stát. Nepoužívejte koncentrovanější roztok.

3.       Když voda přestane šumět, konvici vyprázdněte a řádně ji
vypláchněte studenou vodou.

4.       Důkladně otřete vnější povrch konvice vlhkou látkou, abyste
odstranili všechny zbytky kyseliny citrónové, která by mohla

∂
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poškodit povrch.

         DŮLEŽITÉ: Před použitím spotřebiče se ujistěte, že elektrické
spoje jsou úplně suché.

      Kontaktujte nás
Linka podpory

Pokud máte se svým přístrojem problémy, kontaktujte nás na
lince podpory, budeme vám patrně schopni pomoci lépe než v
obchodu, kde jste přístroj zakoupili. 

Před telefonátem si připravte název výrobku, modelové číslo a
sériové číslo, urychlíte tak vyřízení svého dotazu. 

Promluvte si s námi

Pokud máte nějaké dotazy nebo komentáře, nebo chcete získat
některé vhodné tipy či recepty, abyste svůj produkt mohli
využívat co nejlépe, spojte se s námi online: 

Blog: www.morphyrichards.cz

Facebook: www.facebook.com/morphyrichardscz

Webové stránky: www.morphyrichards.cz

      DVOULETÁ ZÁRUKA   
Na tento spotřebič se vztahuje dvouletá záruka opravy nebo
výměny.

Musíte si uschovat stvrzenku od prodejce jako doklad o
nákupu. Stvrzenku připevněte sešívačkou na zadní obal pro
budoucí referenční účely.

Pokud se výrobek porouchá, poznamenejte si následující
informace. Tato čísla najdete na základně výrobku.

Č. modelu
Sériové číslo

Všechny výrobky Morphy Richards procházejí před opuštěním
továrny individuální kontrolou. V nepravděpodobném případě,
že se prokáže závada, se musí výrobek do 28 dnů od data
koupě vrátit do místa, kde byl zakoupen, aby se mohl vyměnit.

Pokud dojde k závadě po 28 dnech a do 24 měsíců od data
původní koupě, musíte kontaktovat místního prodejce a uvést
číslo modelu a sériové číslo výrobku nebo napsat místnímu
prodejci na uvedené adresy.

Budete požádáni, abyste vrátili výrobek (v náležitém,
bezpečném balení) společně s kopií dokladu o nákupu na níže
uvedenou adresu.

S výjimkou níže uvedených případů (1-9) bude vadný výrobek
obvykle během sedmi pracovních dnů od data přijetí opraven
nebo vyměněn a odeslán zpět.

Pokud bude výrobek z jakéhokoliv důvodu během dvouleté
záruční lhůty vyměněn, záruka na nový výrobek se bude počítat
od data původní koupě. Proto je velmi důležité, abyste
uschovali původní stvrzenku nebo fakturu s vyznačeným datem
původní koupě.

Platnost dvouleté záruky na spotřebič je podmíněna používáním
podle pokynů výrobce. Například spotřebiče se musí zbavovat
vodního kamene a filtry se musí udržovat v čistém stavu podle

pokynů. 

Společnost Morphy Richards nebo místní prodejce nebudou
povinni opravit nebo vyměnit výrobek podle záručních
podmínek v následujících případech:

1        Závada byla způsobena nebo zaviněna nevhodným, chybným
nebo nedbalým používáním nebo používáním způsobem, který je
v rozporu s doporučeními výrobce, nebo proudovými nárazy v
síti či poškozením při přepravě.

2        Spotřebič byl napájen jiným napětím, než jaké je uvedeno na
výrobku.

3        Došlo k pokusu o opravu jinými osobami než naším servisním
personálem (nebo autorizovaným prodejcem).

4       Spotřebič se pronajímal nebo používal k jiným účelům než v
domácnosti.

5        Spotřebič je z druhé ruky.

6        Společnost Morphy Richards ani místní prodejce neodpovídají za
žádné opravy prováděné v záruční lhůtě.

7        Záruka se nevztahuje na spotřební zboží jako sáčky, filtry a
skleněné karafy.

8       Baterie a poškození způsobené jejich vytečením není zárukou
pokryto.

9        Filtry nebyly čištěny a měněny podle pokynů.

Tato záruka nepropůjčuje žádná jiná než výše uvedená práva a

Pro uznání reklamace je zákazník povinen předložit vyplněný 
záruční list, který obdržel při koupi produktu.
Prosím ujistěte se, že při koupi produktu Vám prodejce 
Váš záruční list vyplnil. Pokud ne, obraťte se na svého prodejce.

nevztahuje se na žádné reklamace týkající se následných ztrát
nebo škod. Tato záruka je nabízena jako další výhoda a nemá
vliv na vaše zákonná práva spotřebitele.
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      Sağlık ve Güvenlik 
Elektrikli cihazların kullanımı aşağıdaki sağduyu güvenlik kurallarını gerektirmektedir. 
Bu ürünü kullanmadan önce lütfen bu talimatları dikkatlice okuyun.

• Bu cihaz, gözetim altında tutulmaları veya güvenli bir şekilde
kullanımla ilgili bilgilerin verilmesi ve mevcut tehlikeleri anlamaları
koşuluyla 8 yaşından büyük çocuklar tarafından ve düşük
fiziksel, duyusal ve zihinsel kabiliyetleri olan veya deneyim ve
bilgi eksikliği bulunan kişilerce kullanılabilir.

• Çocuklar cihazla oynamamalıdır.
• Gözetim altında bulunmadıkları sürece temizlik ve kullanıcı

bakımı çocuklar tarafından yapılamaz.
• Cihazı ve kablosunu çocukların erişemeyecekleri bir yerde tutun.
• Bu cihaz aşağıdaki gibi ev içinde ve benzeri uygulamalarda

kullanılmak üzere tasarlanmıştır: çiftlik evleri, otellerde,
motellerde ve diğer içinde oturulan ortamlarda müşteriler
tarafından, yatak ve kahvalti tipi ortamlar. Dükkanlarda, ofislerde
ve diğer çalışma ortamlarındaki personel mutfağı alanlarında
kullanım için uygun değildir

t

∂

t
      Konum

•        Cihazınızı daima mutfak tezgahı kenarından uzağa yerleştirin.

•       Cihazın sağlam, düz bir yüzey üzerinde kullanıldığından emin olun.

•       Cihazı açık alanda veya suya yakın yerlerde kullanmayın.

•       UYARI: Cihazı kullanım sırasında bir metal tepsi veya metal
yüzey üzerine koymayın.

      Elektrik kablosu
•        Elektrik kablosunu bir çocuğun erişebileceği şekilde tezgahın

kenarından sarkıtmayın.

•        Elektrik kablosunu, alçak bir priz ile masa arası gibi bir açık 
alandan geçirmeyin.

•        Elektrik kablosunun zarar görebileceği bir ocak veya başka bir
sıcak alan üzerinden geçmesine izin vermeyin.

•        Elektrik kablosu, bağlantılar gerilmeden prizden taban ünitesine
kadar ulaşmalıdır.

•        Elektrik kablosu zarar görürse, tehlikeden kaçınmak için üretici,
servis temsilcisi veya benzer nitelikte kişiler 
tarafından değiştirilmelidir.

      Kişisel emniyet
•       Kablosuz tabanın üst kısmını özellikle bağlantı alanı çevresini

daima kuru tutun ve kurutmadan önce elektriği kapatın. Elektriğe
tekrar bağlamadan önce iyice kurumasını bekleyin.

•       MAX işaretinin üzerinde dolum yaptığınız taktirde, kaynayan su
püskürtülebilir.

•       Sıcak suyu daima yavaş ve dikkatli bir şekilde dökün 
ve sıçrama ve sızıntıyı önlemek için cihazı asla çok hızlı eğmeyin.

•       UYARI: Su kaynarken kapağı açmayın.

•       Düğmeyi Açık konumda tutmayın veya düğmeyi Açık 
konumda sabitlemek için ayarlama yapmaya çalışmayın; aksi
halde kapanma mekanizması zarar görebilir.

•       Temizlemeden önce fişi prizden çekin.
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•       Parçaları takmadan veya çıkartmadan ve temizlemeden önce
soğumasını bekleyin.

•       Su ısıtıcıyı çalışırken hareket ettirmeyin.

      Emniyete ilişkin diğer hususlar
•       Morphy Richards tarafından satılmayan ya da önerilmeyen

aparatların veya aletlerin kullanılması yangına, elektrik çarpmasına
veya yaralanmaya neden olabilir.

•       Su ısıtıcı sadece verilen kablosuz taban ile birlikte 
kullanılmalıdır. 

•       Cihazı su kaynatmak dışında herhangi bir amaçla kullanmayın.

•       Suyla doldurulurken cihaz taban ünitesi üzerinde olmamalıdır.

•       Kullanılmadığı zaman fişi çekin.

•       UYARI: Cihaz temizleme için suya batırılmamalıdır.

•       DİKKAT: Cihazın zarar görmesini önlemek için, temizleme sırasında
alkalin temizlik maddeleri kullanmayın. Yumuşak bir bez ve
deterjan kullanın.

      Elektrik gereksinimleri
         Cihaz üzerindeki plakada belirtilen voltaj seviyesinin 

evinizdeki A.C. (Alternatif Akım) voltaj seviyesiyle uyumlu olduğunu
kontrol edin.

         Elektrik prizinde bulunan sigortanın değiştirilmesi gerektiğinde, 13
amperlik bir BS1362 sigorta takılmalıdır.

         UYARI: Bu cihaz topraklanmalıdır.

      Özellikler
     (1)    Sap
     (2)    Çek Aç
     (3)    Kapak
     (4)    Ağız
     (5)    Su Göstergesi 
     (6)    Açma/Kapatma Düğmesi
     (7)    Kablosuz Taban 
     (8)    Kablo Saklama Yeri (alt kısımda)
     (9)    Kireç Filtresi
     (10)  360° Konnektör 

      Su ısıtıcınızın kullanılması
1      Su ısıtıcınıza ya Ağız (4) ya da Kapak (3) yoluyla su doldurun, MAX

çizgisini geçecek şekilde doldurmayın. 

2      Su ısıtıcınızı Kablosuz Taban (7) üstüne koyun ve Açma/Kapatma
Düğmesine (6) basın.

3      Su kaynadığında, su ısıtıcınız otomatik olarak duracaktır. Kablosuz
Taban’dan kaldırın. 

4     Suyu su ısıtıcınızdan dökün. DİKKAT: Sıcak olacaktır 

      İlk kullanımdan önce
         Su ısıtıcınızı ilk kez kullanmadan önce suyla doldurun, kaynatın ve

dökün.

      Filtrenin sökülmesi 5
1.      Kapağı (3) açın.

2.      Kireç Filtresini (9) tutucusundan yukarı doğru kaldırın.

3.      Kireç Filtresini geri takmak için yerine klik sesi çıkararak oturana
kadar filtre tutucunun yan duvar kılavuzları içine doğru kaydırın.

         UYARI: Kireç Filtresi doğru şekilde takılmazsa, su ısıtıcı
kapağı kapanmayabilir ve güvenle kilitlenmeyebilir.

      Su ısıtıcınızın temizlenmesi
•        UYARI: Fişi daima prizden çekin ve temizlemeden önce su

ısıtıcınızın soğumasını bekleyin.

•        Dış kısmı nemli bir bezle silin.

•        ÖNEMLİ: Su ısıtıcının dış kısmında yüzeyi çizebilecek
aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayın.
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      Kireç çözme
         ÖNEMLİ: Bu cihazda ısıtıcı eleman gizli olduğundan, düzenli olarak

kireç temizliği yapılmalıdır. Kireç temizleme sıklığı kullanıma ve
bölgenizdeki suyun sertliğine bağlıdır.

         Aşırı kireç cihazın suyu kaynatmadan kapanmasına neden olabilir,
ısıtıcı elemana zarar verebilir ve garantiyi geçersiz kılabilir.

         Düzenli olarak kireç temizleme işlemi yapılmalıdır.

         Sert kireci, paslanmaz çelik, cam veya plastik için uygun bir özel
kireç temizleme ürünü kullanarak temizleyin.

         Paslanmaz çelik su ısıtıcıları için lütfen aşağıdaki talimatlara
dikkatlice uyun.

         Alternatif olarak aşağıdaki şekilde (pek çok eczanede satılan) sitrik
asit kristallerini kullanın:

1.       Cihazın 3/4’ünü doldurun, kaynatın ve ardından cihazın fişini çekin
(kablosuz su ısıtıcınızı taban ünitesinden alın) ve boş bir lavabo
veya kapta bekletin.

2.      Kademeli olarak suya 50 g sitrik asit kristali ekleyin ve su ısıtıcıyı
beklemeye bırakın. Daha konsantre bir çözelti kullanmayın.

3.       Köpürme durur durmaz su ısıtıcınızı boşaltın ve soğuk suyla iyice
durulayın.

4.       Cihazın dışını nemli bir bezle iyice silerek dış kısma zarar
verebilecek tüm asit kalıntılarını temizleyin.

         ÖNEMLİ: Cihazı kullanmadan önce elektrik bağlantılarının
tamamen kuru olduğundan emin olun.

      Bizimle irtibata geçin
Yardım hattı

Cihazınızla sorun yaşıyorsanız, lütfen Yardım Hattımızı arayın;
size ürünü satın aldığınız mağazadan daha fazla yardımcı
olabiliriz. 

Sorularınıza daha hızlı yanıt verebilmemize yardımcı olmak için
bizi aradığınızda, lütfen ürün adı, model numarası ve seri
numarasını hazır bulundurun. 

Bize Danışın

Sorularınız ve yorumlarınız veya ürünlerinizden etkili şekilde
yararlanmanızı sağlayacak ilginç ipuçları ya da tarifler için bize
çevrimiçi ulaşın: 

Blog: www.morphyrichards.co.uk/blog

Facebook: www.facebook.com/morphyrichardsuk

Twitter: @loveyourmorphy

Web sitesi: www.morphyrichards.com

      İKİ YILLIK GARANTİNİZ
Bu cihaz, iki yıllık onarım ya da deŘifltirme garantisi kapsamı
altındadır.

Satın alma kanıtı olarak perakende fiflinin saklanması önemlidir.
Fiflinizi ileride kullanmak için bu arka kısma zımbalayın.

Üründe bir arıza oluflursa lütfen aflaŘıdaki bilgileri belirtin. Bu
numaralar ürünün tabanında bulunabilir.

Model no.
Seri no.

Tüm Morphy Richards ürünleri fabrikadan çıkmadan önce tek tek
test edilmektedir. Cihazın satın alındıktan sonraki 28 gün içinde
arızalı olduŘu belirlenmesi durumunda, deŘifltirilmesi için satın
alındıŘı yere iade edilmelidir.

28 gün sonra veya satın alma iflleminden sonraki 24 ay içinde
arıza oluflursa, ürünün üzerindeki Model numarası ve Seri
numarasını belirterek bölgenizdeki distribütör ile iletiflim kurmalı ya
da aflaŘıda verilen adresten bölgenizdeki distribütöre yazmalısınız.

Ürünü, satın alma kanıtının bir kopyasıyla birlikte aflaŘıdaki adrese
geri göndermeniz (güvenli, yeterli düzeyde paketlenmifl olarak)
istenecektir.

AflaŘıda belirtilen garanti harici durumlara (1-9) tabi olarak, arızalı
cihaz tamir edilecek veya deŘifltirilecek ve genellikle alındıktan
sonra 7 ifl günü içinde gönderilecektir.

Herhangi bir nedenle bu ürün 2 yıllık garanti döneminde
deŘifltirilirse, yeni ürünün garantisi orijinal satın alma tarihinden
itibaren hesaplanacaktır. Bu nedenle ilk satın alma tarihini
belirtmek için faturanızı saklamanız önemlidir.

2 yıllık garantinin geçerli olması içifln cihazın, üreticinin
talimatlarına uygun olarak kullanılmıfl olması gerekmektedir.
ÖrneŘin, cihazda kireç çözücü ifllemlerinin uygulanması ve
filtrelerin belirtildiŘi gibi temiz tutulması gerekmektedir. 

Morphy Richards ya da yerel distribütörünüz aflaŘıdaki
durumlarda cihazı garanti kapsamında deŘifltirmek veya tamir
etmek zorunda olmayacaktır:

1        Arıza yanlıfl kullanım, ihmal veya üretici tavsiyelerine ters
kullanımdan kaynaklanıyorsa veya arıza güç yüklenmeleri ya da
taflıma sırasında oluflan hasardan kaynaklanıyorsa.

2        Cihaz, ürüne belirtilen dıflında bir besleme voltajıyla kullanıldıysa.

3        Servis personeli (veya yetkili bayi) dıflında kifliler tarafından tamir
yapılmaya çalıflılmıflsa.

4        Cihaz kiralama amacıyla veya ev dıflında kullanıldıysa.

5        Cihaz ikinci eldir.

6        Morphy Richards ya da bölgenizdeki distribütör, garanti
kapsamında herhangi bir tür servis ifllemi gerçeklefltirmek zorunda
deŘildir.

7        Garanti çantalar, filtreler ve cam sürahiler gibi sarf malzemelerini
kapsamaz.

8        Piller ve sızıntı hasarı garanti kapsamında deŘildir.

9        Filtrelerin belirtildiği şekilde temizlenmemesi ve değiştirilmemesi.

Bu garanti yukarıda açık olarak belirtilen dıflında herhangi bir hak
vermemektedir ve nihai hasardan dolayı tazminat taleplerini
kapsamamaktadır. Bu garanti ek bir fayda olarak sunulmaktadır ve
tüketici olarak yasal haklarınızı etkilememektedir.

t
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g     Morphy Richards products are intended for household use only. 
See usage limitations within the location sub-heading in the important safety instructions.

           Morphy Richards has a policy of continuous improvement in product quality and design.
           The Company, therefore, reserves the right to change the specification of its models at any time.

           The After Sales Division, 
           Morphy Richards Ltd, Mexborough, South Yorkshire, England, S64 8AJ
           Helpline (office hours) UK 0845 871 0960 Republic of Ireland 1800 409119

o      Glen Dimplex Australia 
Unit 1, 21 Lionel Road, Mount Waverley, Victoria 3149 
T : 1300 556 816 
E : sales@glendimplex.com.au 

     Glen Dimplex New Zealand
38 Harris Road, East Tamaki, Auckland, New Zealand 
T : 09 2748265 
E : sales@glendimplex.co.nz 

f      Les produits Morphy Richards sont conçus pour unusage exclusivement domestique. Voir les
limitations d’usage dans le sous-titre Positionnement des Consignes de sécurité importantes.
Morphy Richards s’engage à mener une politique d’amélioration continue en termes de qualité et
de conception. Le fabricant se réserve donc le droit de modifier sans préavis la spécification de
ses modèles.

           Glen Dimplex France
           Zl Petite Montagne Sud
           12 rue des Cevennes
           91017 EVRY - LISSES Cedex

           www.glendimplex.fr
           T : + 33 (0)1 69 11 11 91 F : + 33 (0)1 60 86 15 24
           

     d Morphy Richards Produkte sind nur für den Einsatz im Haushalt vorgesehen. Ständige
Verbesserungen an der Produktqualität und dem Design gehören zur Philosophie von Morphy
Richards. Aus diesem Grunde behält sich die Firma das Recht vor, die Angaben zu ihren Modellen
jederzeit zu ändern.

b     Les produits Morphy Richards sont conçus pour un usage exclusivement domestique. Voir les
limitations d’usage dans le sous-titre Positionnement des Consignes de sécurité importantes.
Morphy Richards s’engage à mener une politique d’amélioration continue en termes de qualité et
de conception. Le fabricant se réserve donc le droit de modifier sans préavis la spécification de
ses modèles.
De producten van Morphy Richards zijn alleen bedoeld voor huishoudelijk gebruik. 
Morphy Richards streeft ernaar de kwaliteit en het design van zijn producten voortdurend te
verbeteren. Het bedrijf behoudt zich daarom het recht voor om de specificaties van de producten
op ieder ogenblik te wijzigen.

           Glen Dimplex Benelux BV
           Gentsestraat 60
           B- 9300 Aalst
           België
           T : +32-(0)-53 82 88 62 F : +32-(0)-53 82 88 63
           E : info@glendimplex.be www.morphyrichards.be

p     Os produtos Morphy Richards foram concebidos apenas para utilizaçãodoméstica. Consulte as
limitações à utilização no sub-cabeçalho de posicionamento, nas instruções importantes de
segurança. A Morphy Richards respeita uma política de aperfeiçoamento contínuo daqualidade e
design do produto. Desta forma, a companhia reserva-se o direitode alterar as especificações
destes modelos a qualquer momento.

           Imporaudio Lda
           Rua D. Marcos Da Cruz 1281
           4455-482 Perafita
           Portugal
           T : +351 22 996 67 40 F : +351 22 996 67 41 

i      I prodotti Morphy Richards sono concepiti esclusivamente per uso domestico. Vedere le limitazioni
d’uso nel sottotitolo delle importanti istruzioni di sicurezza. Morphy Richards è costantemente
impegnata a migliorare la qualità e il design dei propri prodotti, pertanto si riserva il diritto di
modificare le specifiche dei diversi modelli in qualunque momento.

           PER ASSISTENZA TECNICA:
           HELPLINE  199.193.328 LUN-VEN 9,30-13,00 e 14,30-17,30.
           Costo della chiamata 14,26 cent. di Euro al minuto IVA inclusa (da rete fissa).

           E : assistenza@necchi.it F : +39-0693496270
           I prodotti Morphy Richards sono distribuiti in Italia da:
           Necchi Spa, Via Cancelliera 60 00040 Ariccia (RM).
           
q     Morphy Richards produkter er kun beregnet til husholdningsbrug. Se brugsbegrænsningerne under

overskriften om placering i de vigtige sikkerhedsinstruktioner. Det er praksis hos 
Morphy Richards at fortsætte udviklingen af produktets kvalitet og design. Firmaet forbeholder sig
derfor retten til at ændre modellernes specifikationer når som helst.

        Albaline AS                                             
Avedoreholmen 84                                      

        2650 Hvidovre                                     
        Denmark
        T : (45) 3678 8083

}     Produkty Morphy Richards są przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Zapoznaj się z
informacjami na temat ograniczonego uźytkowania urzàdzenia, które znajdujà się w podrozdziale
instrukcji dotyczàcych bezpieczeňstwa. Morphy Richards prowadzi politykę ciągłej poprawy jakości
i wzoru produktów. Firma zastrzega sobie prawo zmiany specyfikacji modeli w dowolnej chwili.

           Proteas Sp. Z o.o. 
           Ul Sarmacka 9/45                                             
           02-972 Warsaw                                               
           Poland
           T : 0048 666 555603

Výrobky Morphy Richards jsou určeny pouze k použití v domácnostech. Podívejte se na omezení
použití v podtitulku umístění v důležitých bezpečnostních pokynech. 
Morphy Richards usiluje o neustálé zdokonalování kvality a provedení.
Proto si vyhrazuje právo kdykoliv změnit specifikace svých modelů.

        
Solight Holding, s.r.o., 
Svatoplukova 47,
796 01 Prostějov
T: +420 491 512 083

t      Morphy Richards ürünleri sadece ev içi kullanım amaçlıdır.
           Morphy Richards, ürün kalitesi ve tasarımında sürekli geliştirme politikasına sahiptir.
           Bu nedenle Şirket, modellerinin özelliklerini herhangi bir zamanda değiştirme hakkını saklı tutar.

        Gizpa Dayanıkılı Tüketim Mamülleri
Tic. ve Paz. İth. İhr. A.Ş.
Atatürk Cd. 19 Mayıs Mah. Esin Sok. No: 2/2
Koyzyataği-İSTANBUL
T : +90(0216) 411 23 77 F : +90(0216) 369 33 42

NZ
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g     For electrical products sold within the European Community. 
    At the end of the electrical products useful life it should not be disposed of with

household waste. 
    Please recycle where facilities exist.
    Check with your Local Authority or retailer for recycling advice in your country.

f     Pour les appareils électriques vendus dans la Communauté européenne. 
    Lorsque les appareils électriques arrivent à la fin de leur vie utile, il ne faut pas les jeter

à la poubelle.  
    Il faut les recycler dans des centres spécialisés, s’ils existent.
    Consultez la municipalité ou le magasin où vous avez acheté l’appareil pour obtenir des

conseils sur le recyclage dans votre pays.

d     Für elektrische Artikel, die in der europäischen Gemeinschaft verkauft werden. 
    Am Ende der Nutzungsdauer sollte das Gerät nicht im regulären Hausmüll entsorgt

werden.  
    Bitte einer Recycling-Sammelstelle zuführen.
    Informationen über geeignete Recycling-Annahmestellen erhalten Sie bei Ihrer Stadt-

bzw. Ortsverwaltung.

p     Para produtos eléctricos vendidos na Comunidade Europeia.
    Quando os produtos eléctricos atingirem o final da sua vida útil, não devem ser

eliminados juntamente com o lixo doméstico.
    Faça a reciclagem nos locais apropriados.
    Contacte as autoridades locais ou o revendedor para saber como efectuar a

reciclagem no seu país.

i     Per gli elettrodomestici venduti all’interno della Comunità europea. 
    Al termine della vita utile, non smaltire l’elettrodomestico nei rifiuti domestici.  
    Riciclarlo laddove esistano le strutture.
    Verificare con la Locale Autorità o con il dettagliante in merito alle possibilità di

riciclaggio nel proprio paese.

q     Angående elektriske produkter, der sælges inden for EU. 
    Når det elektriske produkt har nået enden af sin levetid, må det ikke bortkastes

sammen med husholdningsaffaldet.  
    Det bedes genbrugt, hvor der er faciliteter hertil.
    Bed de lokale myndigheder eller forhandleren om råd om genbrug i dit land.

}     Dla produktów elektrycznych sprzedawanych na terenie Wspólnoty Europejskiej. 
    Po zakończeniu okresu uźywalności produktów elektrycznych, nie naleźy ich wyrzucać

wraz z odpadkami pochodzącymi z gospodarstwa domowego.  
    Jeźeli istnieją odpowiednie zakłady zajmujące się utylizacją, produkty naleźy poddać

recyklingowi.
    W celu uzyskania porady na temat recyklingu w Twoim kraju zwróć się do miejscowych

władz lub lokalnego sprzedawcy.

∂     Pro elektrické výrobky prodávané v Evropském společenství.
    Elektrické výrobky se po skončení životnosti nesmí vyhazovat do domovního odpadu.
    Nechte je recyklovat v příslušných zařízeních.
    Informace o recyklaci ve vaší zemi si zjistěte od místních úřadů nebo prodejce.
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